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Intro
Strasbourg, 25th of November. The European Parliament today backed a report focused on tackling radicalisation and recruitment of young Europeans by extremist groups. Socialists & Democrats MEPs criticised the simplistic security dominated approach pushed by right wing groups in the last few weeks.
This HD broadcast package contains 1 ready-to-air video (EN/FR) and 1 B-ROLL, including:
· Extracts of the plenary vote on radicalisation in the European Parliament (Dati report)
· Interview with Hocine Ben Abderrahmane, historian and Imam at Al-Azhar mosque in Brussels 
· Interview with Ana Gomes, S&D spokesperson on radicalisation
· Interview with Christine Revault d'Allonnes-Bonnefoy, Member of the S&D Group
Shotlist
BRUSSELS, BELGIUM (NOVEMBER 20, 2015) (SOCIALISTS AND DEMOCRATS, EUROPEAN PARLIAMENT - ACCESS ALL) 
1. CUTAWAY: VARIOUS OF THE AL-AZHAR MOSQUE IN SAINT-JOSSE  (EXTERIOR SHOTS)
2. VOICE-OVER SAYING (ENGLISH):
EN - One week after the Paris attacks, Europe is still in shock. Here in Brussels, at the Al-Azhar Mosque, Muslim citizens have pull together in the face of violence.
FR - Une semaine après les attaques de Paris, l’Europe est encore sous le choc. Ici à Bruxelles, à la mosquée Al-Azhar, les citoyens musulmans se soutiennent contre la violence.
3. CUTAWAY: HOCINE BEN ABDERRAHMANE TALKING TO A JOURNALIST OUTSIDE OF THE MOSQUE
HOCINE BEN ABDERRAHMANE (HISTORIAN AND IMAM AT THE AL-AZHAR MOSQUE) SAYING (FRENCH):
“The Belgian Muslim community, especially the Moroccan one, is deeply moved by the terrible attacks that happened in Paris with Charlie Hebdo and more recently. Now, everybody is shaken up by these criminal acts that targeted our fellow citizens, and which, unfortunately, were organised from Belgium.”
4. CUTAWAY: HOCINE BEN ABDERRAHMANE TALKING TO A JOURNALIST OUTSIDE OF THE MOSQUE
5. VOICE-OVER SAYING (ENGLISH):
EN - Hocine Ben Abderrahmane knows well the authors’ profile.
FR - Hocine Ben Abderrahmane connaît bien le profil des auteurs de ces attaques.
6. HOCINE BEN ABDERRAHMANE (HISTORIAN AND IMAM AT THE AL-AZHAR MOSQUE) SAYING (FRENCH):
“These people are at a loose end, they have the feeling of being rejected, a sense of having lost their identity. They don’t feel European even though they were born and raised here. They are completely lost.”
BRUSSELS, BELGIUM (NOVEMBER 25, 2015) (SOCIALISTS AND DEMOCRATS, EUROPEAN PARLIAMENT - ACCESS ALL) 
7. CUTAWAY: EUROPEAN PARLIAMENT IN STRASBOURG (EXTERIOR)
8. CUTAWAY: STRASBOURG PLENARY SESSION
9. CUTAWAY: VARIOUS OF THE VOTE ON THE PREVENTION OF RADICALISATION
BRUSSELS, BELGIUM (NOVEMBER 24, 2015) (SOCIALISTS AND DEMOCRATS, EUROPEAN PARLIAMENT - ACCESS ALL) 
10. CUTAWAY: ANA GOMES BEING INTERVIEWED BY A JOURNALIST
11. VOICE-OVER SAYING (ENGLISH):
EN - The fight against the radicalisation and recruitment of European citizens by terrorist organisations is the subject of an important vote today in the European Parliament. The “Dati” report has been changed in many ways after having been criticized for its excessive security approach.
FR - La lutte contre la radicalisation et le recrutement d’européens par des organisations terroristes est aujourd’hui au cœur d’un vote important au parlement européen. Le rapport « Dati » a été retravaillé sur plusieurs points après avoir été critiqué pour son approche sécuritaire.
12. ANA GOMES (S&D SPOKEPERSON ON RADICALISATION) SAYING (ENGLISH):
EN - “If you see the initial version of Ms Dati's report and the text that was adopted, there is a huge difference which is the result of a joint effort.”
FR - Si l’on regarde le rapport initial de Madame Dati et le texte qui a finalement été adopté, on constate une grande différence qui est le résultat d’un effort commun.
13. CUTAWAY: CHRISTINE REVAULT D'ALLONNES-BONNEFOY TALKING TO A JOURNALIST
14. VOICE-OVER SAYING (ENGLISH):
EN - The will of the Socialists & Democrats is to tackle the issue at the source through social integration measures.  
FR - La volonté des Socialistes et Démocrates est de prendre le problème à sa source en investissant dans l’intégration sociale.
15. CHRISTINE REVAULT D'ALLONNES-BONNEFOY (S&D MEP) SAYING (FRENCH):
“First, we have to focus on education, take an active interest in these young people. If they looked for solutions in these kinds of radical movements, that means that there was something lacking, or that we didn’t bring the right answers to the difficulties they were facing. That should be our priority. ”
16. CUTAWAY: ANA GOMES BEING INTERVIEWED BY A JOURNALIST
17. VOICE-OVER SAYING:
EN - Other measures are covered, such as investing in intelligence services to better detect radicalisation on the internet and in jails. National efforts are also needed to better share information between governments.
FR - D’autres mesures sont avancées, notamment investir dans les services d’intelligence pour mieux détecter la radicalisation sur internet et dans les prisons. Des efforts nationaux sont également nécessaires pour mieux partager l’information entre gouvernements.
18. ANA GOMES (S&D SPOKEPERSON ON RADICALISATION) SAYING (ENGLISH):
EN - “We, of course, try to find the right balance between security and the rights and guaranties of the citizens, because otherwise we would be playing into the hands of the terrorists, which is exactly what they want us to put in question: our freedoms, our guaranties, the privacy of citizens, our way of life in open and democratic societies.”
FR - Nous essayons de trouver l’équilibre entre les mesures de sécurité et les droits des citoyens. Autrement, nous jouerions le jeu des terroristes car c’est exactement ce qu’ils veulent que nous mettions en question : nos libertés, nos garanties, notre vie privée, notre façon de vivre dans une société ouverte et démocratique.
19. CUTAWAY: CHRISTINE REVAULT D'ALLONNES-BONNEFOY TALKING TO A JOURNALIST
20. VOICE-OVER SAYING (ENGLISH):
EN - In times of crisis, it is crucial not to sacrifice this principle or to fall in the trap of mixing issues.  
FR - En temps de crise, il est crucial de ne pas sacrifier ces principes ni de céder aux amalgames.
21. CHRISTINE REVAULT D'ALLONNES-BONNEFOY (S&D MEP) SAYING (FRENCH):
“We must not mix up issues. European soldiers who have been radicalised and refugees are not the same people. Refugees are the first victims of these terrorists”
BRUSSELS, BELGIUM (NOVEMBER 20, 2015) (SOCIALISTS AND DEMOCRATS, EUROPEAN PARLIAMENT - ACCESS ALL) 
22. CUTAWAY: HOCINE BEN ABDERRAHMANE TALKING TO A JOURNALIST OUTSIDE OF THE MOSQUE
23. VOICE-OVER SAYING (ENGLISH):
“The challenge ahead is great, as are citizens’ expectations.”
24. HOCINE BEN ABDERRAHMANE (HISTORIAN AND IMAM AT THE AL-AZHAR MOSQUE) SAYING (FRENCH):
“Our politicians should address this issue carefully, through thorough studies and in consideration of all the stakeholders involved. We deeply hope that they will find a solution to fight against this form of radicalism which consumes us all.”
26. CUTAWAY: S&D GROUP IN THE PLENARY
[bookmark: _GoBack]27. VOICE-OVER SAYING (ENGLISH):
EN - S&Ds will work hard not to dissapoint them.
FR - Le Groupe S&D travaillera dur pour ne pas les décevoir.

Story
The European Parliament today backed a report focused on tackling radicalisation and recruitment of young Europeans by extremist groups. Socialists & Democrats MEPs criticised the simplistic security dominated approach pushed by right wing groups in the last few weeks.
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